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Homenaje a la memoria del Sr. Víctor Andrés
BeJaúnde, Jefe de la Dele~ación del Perú a la
Asamblea General

1. El PRESIDENTE (traducido del inglés): Lloramos
hoy la muerte de un colega que todos nosotros cono
cíamos muy bien.

2. La muerte súbita de Víctor Andrés Belaúnde es un
momento solemne y trágico en la historia de las
Naciones Unidas. Después de haber vivido las vici
situdes de la Sociedad de las Naciones, puso sus es
peranzas en la Carta de las Naciones Unidas y
consagró el resto de su vida a hacer de ella un
poderoso instrumento al servicio de la cooperación
internacional.

3. Todavía ayer dirigió la palabra a la Comisión
Política Especial de la Asamblea General. Hoy ya
no está con nosotros.

4. En nombre de todos sus amigos y colegas aquí
reunidos, presento a los miembros de su familia
y al Gobierno y al pueblo del Perú nuestras profundas
y sinceras condolencias. Su gran talento y su total
integridad contribuyeron brillantemente a iluminar
las ideas y promesas que San Francisco abrió al
mundo.

3. Con la muerte de este gran hombre llegan a su
fin ochenta y cinco años de sincera actividad humana,
de servicio a su pueblo y a los pueblos del mundo.
En todos estos años se distinguió por su manera
especial de amar al prójimo e inspirar respeto. Era
el símbolo de la cortesía. Como estadista y diplo
mático es una figura muy conocida de la historia de
nuestra era.

6. Por todo ello, debe rendírsele homenaje como
representante de las grandes tradiciones, la cultura
y el modo de vivir de los nobles pueblos del conti
nente latinoamericano.

7. El eco de su elocuencia de maestro de la palabra
resonará siempre en este recinto yen todas las asam
bleas de la paz cuyo ambiente colmaba no sólo con su
elevado espíritu sino también con ese entendimiento y
esa sabiduría que se combinaban con sus sentimientos
humanitarios. Para todos nosotros era no sólo un
colega, sino tambíén un amigo. Esta pérdida no 10 es
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sólo para su país, sino para toda la familia humana a
la que pertenecemos todos los que estamos en las
Naciones Unidas. Es una pérdida para toda persona
vinculada a las Naciones Unidas.

8. Personalmente tuve el privilegio de escucharlo
durante diecinueve años. No recuerdo a nadie que
supiera presentar sus diferencias de opinión en
forma más atrayente para quienes no estaban de
acuerdo con él. Cuando hablaba, como todos ustedes
saben, no sólo lo escuchábamos; teníamos que mi
rarlo. El día de su muerte coincide con el día de su
nacimiento. Víctor Andrés Belaúnde ha muerto el día
en el que renace para vivir en la historia. Citaré las
palabras de un panegirista afgano a un gran hombre:

"No busquéis su tumba en la tierra que tanto amó,
pues vive en la mente de los sabios y en el corazón
de los que aman. il

9. Con la Sra. Roosevelt perdimos a la Primera
Dama del Mundo; hoy con el Sr. Belaúnde perdemos
al Gran Caballero de las Naciones Unidas.

10. Dejaré a ustedes los pensamientos propios de
esta hora citando las palabras del extinto Víctor
Andrés Belaúnde cuando habló desde su banca de
Presidente de la Asamblea General en su decimo
cuarto período de sesiones:

"Ruego a la Divina Providencia que inspire
nuestras deliberaciones, aúne nuestros esfuerzos
y dé cumplida eficacia a nuestra labor.

"Las pasadas centurias vivieron bajo el pre
suntuoso signo de la llamada voluntad de poder.
Hoy la humanidad no sólo anhela, sino que necesita
vivír bajo el signo de la voluntad de justicia"
[795a. sesión, pág. 16J.

11. En homenaje a su memoria, que los principios
que defendía inspiren nuestros esfuerzos para afianzar
la paz.

12. Invito ahora a la Asamblea General a ponerse
de pie y guardar un minuto de silencio dedicado a
la oración o a la meditación en memoria del Sr. Be
laúnde.

Los representantes, de pie, guardaJ2 silencio.

13. El PRESIDENTE (traducido del inglés): Antes
de dar la palabra al primer orador de la lista, deseo
agradecer profundamente a todos los representantes
la cooperación que han prestado al Presidente para
organizar esta sesión. Estoy seguro de que los ora
dores a quienes daré la palabra expresarán los
sentimientos de todos los Gobiernos de los Estados
Miembros, así como los de todos sus amigos en sus
homenajes a la memoria del Dr. Belaúnde,
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1,1. l'\tIIl(1 1:1 p:l1nbl':\ t,l S(,('t'l'I:\I'!1l (¡t'l\('\'nl d(1 1:11'
N /h'h)IW:, \ 111Id:\:\.

t 11. 1'~l ~Fl 'H KI';\Hh) (~lo'N ¡·:H.\ I.(t l'nlhll'hlll d('II1\p:l(\~I):

1,::((, t':I 1111 dl:1 I\'t:.h~ pnl'n 1¡1n N:I('IIlI\(':t \1llld/w. 1':1

lo'l\\ll/\,I/hh l \' \"11'11)\' ,\I\dl'c\n 1\('I:I\ll\d(' Y:I 1\11 (lnlil ('111\

Ihl~'llll'll:;. )' ~'~II\ :.11 IHII('I'I(' 1:1 ~'lll\l\lllld;\ll 1tlle'l'l\/\I'IIIII:l1

1\1t'I'l1c' :1 \11\\1 d,' hIn 111:1:: \':llie'III<'n 1':I\1lp{'\ll\e l :l dl' In
~';\\W:l de 111 P;I; ,\' 1:1 ('(II\I\lI'ell\:.lílll ('I\II'C' 1111. P:I1':;(I::

S !In. hlll\llllc':' del 1IIIIIIIhl ('IlIc'I'll, 1':ll\IlIic'll jle'I'd('lllIlIl

:\ 111\ Ii<'i :11\11p.", 111\ 1\1'1\1\11'" d(' p,\'nl\ (I\\,(II'lc'III'\n ('II,\"ll

:':Ibld ""11:;('111 ('1':1 1I:ldll nit'l\lpl'e' ,'111\ ¡.!.c'l\c'I'llnldnd ,\'

\IlIr'n:1 \'\111\1\( :Id.

1('. 1·:1 \o'\\\1Inl:lIlIlI' llt'lnlmde' c':. \11111 del 1(111 \'C'I'd:lde'l'lln

p:ldt'e':' 1III\d/ld~'l"':' dI' 1:1:. N:I,'!tII\(':' \ll\ld:I:I, ~II fil'lIl1l

,':.(:1 11111'1'(':::1 ('1\ 1;\ l 'nl'l:1 fíl'm/ld:\ t'll :-\111\ Fl':IIII'!¡';¡'11

('1\ l~q;" Jlc'l.de' cla' d\:l p/Il'llt'lpíl dlll'lIl\l(1 \'('11\11111\
:\l\~'~. ,'\'1\:'('1'\\(1\,,:;. 1'\11\ (p ~ 1(1:l1I:ld Il\t/{ll:tlnd:w, ('1\

In:. Ih'(II;I\'h'IH'~; dc' 1111('1;1 1':1 l )1'¡'~/\I\\::\I'I\ll\ ,\' h,:l 1·/I1'/{,)I.

q\lt' ,1\'\lpí' \'1\ I~I:' dlf('I't'lIt":l íl\'P.:II\(I:l de' \nl' I';:\\'j¡l\l(':;
l'lltd:\:; ::~ll\ del\l:lld:ldl' 1\\11\1(11'\':'(':; pnl'/I 1\\('1\\'\(\1\:1 \'!tl:l,

l ':\\1" ¡'(I"",'\h\ 1', nll\ (It\\hnl·p;\l. q\I(\ pl'Nlldl\\ (\1 dN'\n1l1'

,'It:\t'hl \,e'l'rl,dl) d,' :1(1::"\1\(':: d(' 1:1 .-\~I/\ln\lh'n U('IWl'n 1
r u l~);,~) ~ qll(' (:lIl1\1I~'1I fll(\ 1"'(,llld('III(' d('\ l \11\:'(',111

dc' Sc'!-l.\I\'\d:ld.

1:, t\~' P"('lll' 11\('1111:. qlle' 1'('~'~l1'dl\l' \11 qllt' di.!(l l'II:l1\dll

fllt' c'1C'f.\d,' l'I'(':'ldclllc de' \:1 ,\:.:111\\11(':\ t1('\I('I':lI, pll('n

:.<1;, p:ll:lt'l':I:: I'l'llc.l;ll\ ti<'iIlH'Il(" :.11 C'I\(~\qll(' /1I\\plh l ,\'

hUIl\:\\Hs(:1 d<, lI'lh):l h):: pl'l)h\(lll\n:l:

">';\1(':.( 1',1;; p:\dl'c:; p,),HIII\ 1\1I'\'('I·:'c' e'l\ In dinYlIlII\\'n

dc' 1:1:: \ "IlI:\j:IS de' 1:1 p:\;.' ~ de' 111:: pe'lip.TIl:' (' illl'(lll
\ ('l\It'I)(':' dc' \:: ~lI"I'I':1. Fl 1l\1l1hll\ 1\I1(11.11·(). ('1\ In e'l':1

:lh)l\lh·:\. I'\' 1lI1I('\'(' t'l\ \11 1':\ dí:,~lll\IIV:t: ~' In p:l: '1lle'

~:H':mIL';\l':1 1:\ vld:1 y t't pt'\I~l',I:'(1 P/\I':\ ((ld\l:: 111:4

pHt'1'iI':'. ~' 1:\ ¡.t\lc't·l·:l qlle' :.cI'¡i t:\ I\I\lt'I'(, y 1:1 dl'::~'

! t'\h·~·t,'l\ :11\1 \('1':,:\1" i;~):\:\, ~;(':;hll\. p:i1'I':lt\) :lll).

"l)('::pu~~:, dt' 1:1 ":It:l~( I·~\ft'. ('1\ ('\ ;:tlt'1\\'Íll t'(('I'1\(1

~kl c':"P:h'h' mflnlh'. mlt'::( 1':1 Iit'l'l'H I'lld:l1'f:\. npnp::td:t

y nHlt'rt :1, ,'u;lIhh' e'l1u fUt' ~Tt':ld:l P:lI':I qllt' fh)l'c'l·lt'l':I

1:\ nd:l. ft','IlUd:ll'/1 t'l 11':\\1:\.1\) l' 11'1':\dl:I1':\ t'1 .lI\h\r"

¡ lhd.. pún':lÍ,' ~n}.

t~. ,\lh'r:l ,,'l1\ll'I\::1 p:l1':I 11\:, ('fillldh):,o:: de' 11):.
:,:o·.mll':,; Hltt'l'n:h'h)u:\It'~ 1:\ 1:\t'c':1 dt' re't':lpitlllnt· 1:1

\:l:-Li ,',lut 1'11'H,'h1u l\('('h:1 1'()1' t'l nI', Hl'1núnd(" e'n

PCll:--:H1UCH!,) y l'\1 :h·{¡):'. :1 1:\ PI")llh)l'íll\1 dt' 111\ orde'l\

¡:lkrll:h'h'11:11 l':l:':ldl' l'U 1:1 .1t1:'ltl'1:l. 1:1 lol('t'nnl'Ín
~. J;j ~','mprl'n:;hll1, ~\I 11\('n:-:il.1t' t'~1:1 \'in) t'n 1\\\(':'11'11:-:

mt'!;:('~ ~ en l1\lc:'ll\IS \',)1'11:,)1)(':', y to'it'l1\Prt' \'i1\l'III:1

1'Cl1h'l:- :-:\l 11~llr:\ p.lll'i:'l'l·;ll :1 In~ ,':lll:l:H" l1Hi~ lIoblt'8

q:3C :-:11"\('11 L¡:-, ;\:h'1\'\1<'1" l'l1l1b:-:.

i~.í ~r. I'HrI: ~,\\: (H(I\¡\'I:I)' 1.11 I1\Ut'I'I(' l\() t':'

,'!;';1 ll't';1 ,pe t'1 ..k~l'nl:h·l' 11ll'\"ít:lb!l' lit' In n\'l'l1tll1':I

'.k 1;1 nd;1, Ft't:l (' ... 1:1 t'n~('li:\ll:n lit' t(hin~ In~ 1'l'li

gh"BCt· y h\d~l~~ 1;1~ hh\t','ffHS: psi a t.'S In \'t'rdnd 1111t'

~·,·lh\'-'.'¡Hl':'o d t r.n't'!' I1t' Ll t.':\ll('rit'lh·w l'lll idlnlln lil'

j .• nYil nte. 1\'1' ,';mSl1 lit' t.'Sll' í\1I11('l11l11'1nl l.'0
!", ¡¡WC~1~", el ht··.·lw dolh'n)~\l lit' la dl.>saptlt·idllIl lit'
un H:1' el qUh.'Il l'tIUI\'imos r amamos dilUYll f,US

14, r~l¡t~ ~¡';!'t'Pl!:' ('!i U nrtud lif' 1,1 l'l';;iglllll'16n, E~ta

ro "'lt,:!,:l, J "rJ ti cm.' mJY"!' !Ilol t i \' i.l ,'Ilant!n aqut'1 ~l'r

.r' n· 'C~ :., ):1 :h~JH!:' :"'1 pl'I'lpP¡'l;\ (ll) ¡':(11l1 l'1l (.'1 plazl)

" s " 1. ¡;··W" LHUI!¡;~' t'n l[i \,ll'lnl'la df.' IIn lit'Htino
~' '. t ' ! ,1"'" 2" '" '¡IH g!'.m ¡ ,HH.:a humana. Cllando

('1m \'llllflll ('Il, nd('l\\fir:. In 1\\ nn í mpo rt nu!« d(' In hi::ln\'in,

cuul (':' In '11\(' l'nl:(p ('11 pt'nd:1lll:11' In f\wI'l,n ('IPI'\Ul

del In .111lllldn ,\' (I( dl'l'I'I'l\n,\' In Illnpl'1nhl(' 11l'I'('nldnd

dt' In pn;, (11111'(' In:; plle'blo:l, 1111(1/:1 \,n \'e'nlgllndilll :\111<,

III i\l('\'\t nhl o , nd('I\I:ú. de' :<(11' 1111 ne'lIl 11\lle'I1(¡1 p(,l'fe'l'Io,

IH' II'nll:;(nl't\lll ('\1 1111 t\\/11t:1l11Inl dl' \'e':tI~tll:H'¡¡ll1,

~'O, lI('1'ldllH Illd:lvfn po r 111 11\\1(\\'1(' de' "¡'('In\' .\lIdl'('::

l\e·lnÚIHI('. :<{,III ll\\ll:: qtH' ('11 1'1.1(' Il'nlll'e' lIlln d('\,,'

n('IIIlIP/I\\:\I' In 1\¡¡'11l pu ru dI' Inn l'e'::iglln('lnIH'Il, plll'qll('

o l 11Hu'nll'II I\pln(lI\d(" qll(, huhlo rn l'llll\ple'l ndo 11I1,r

\n:< H;l :\I\lln dt' IHI {'dnd, vld(l 1'011 ple'lIlll1d, ::it'\'II'llIlo

11II'nllp.nb\e'lllt':lle' e':':W p'I':lIl1h'l; 1':I\I:<nn luuunun» q\H'
1\\P11I'(¡lllnlllllH :\llI{'Il. 1l,,:.\I(' :lll pl'II1H'I'n .1II\'('lIll1d h:wln

e'j dfn de' ny o r n Inn H dI' \ n 1l01'1\(\, nro mon: (\ ('11 ('\ qur
('~;Inbn Indnvln II'nl ln.l:llIdll (111 In ('lll\liniflll Pnlflil'n

lo::;p(II'I:\1 de' In ;\I:nl\\bl('n, bnlnlll) :;ill de'::¡'nn:lll pnl'n

I'PIII l'lhlll r n In np:I\'íl'i(1\1 d(l 1111 o r.k-n illl(,1'\1:1I'1(l11I1\

(1\1 ('\ qlle' ln .111nl il'ln y ell d('I'l'I'hll 1'11{'I'nll In 1I01'Iltn

de In 1'1 11\\,l\'('lIl'in ,\' \11 p,nl':\l\lfn de' In pn,' nuuu llu l ,

~~t, 1,H IIl\i\'l'I':dd:ld. 1:1 dipl\ltll:\I'I:I y l:w :l1':III('l\\i:tr:

('III\ll\'Í!'\'nl\ lu 1'l:II'iI\nd d(' 1:11 pe'IW:IIl1ll'lllll.r ('\ \'Ip,ol'

dI' mI ('\(\I'lIt'III'I:1, I'PI'\l, lll:I:' q\l(' nmln. suplo ron dt'
l n :ll'e't'llIln 1'(11'llllId d(' ::111' ('IIIl\'Í('c'iOI\P¡; .r 1\(' 1:1
(1I\c'1'p~t'n I\\lll'nl d(' ::11 (':;pt'1'111l de' p<'III:ndo1' y 11\:1('::1 \'11.

I'~llll:ld:l nuu-ho I il'IIIPd 11:11'l'I' \111 1'('\'\1(')110 d(' :l\W

1/I\'Ho:: ~' (ll\\ll\('III(lll :;1'1'\'11'10:; r 11111':: I'n::n '1\1l' \'('I\p,n

111 I':wn. JlIlI'qll\' 11\1 (I~l 11(\ln ('11 ('nl:l ..\::n\l)\lI('n (;(,lu'I'nl

dcl ¡nn N:ll'!lllI('P lll\íd:I¡;. ::illn (11\ <'1 II\lllldn (1111<'1'0, ql\(I

:l(' ('Illllh'(' ('111\ de'IIII1(' In n1l11 .Ie'I'nl'qll(n y In il\\plll"~

1:111\'111 de' In 1:1\101' !jll" dl'l.p\t'p/l dll1'lIlll(1 lodll 1;11 (lXil'"

(t'I\I'ln, ..\¡;t', :111\ t'I\(I'1I1' ('1\ dl'lnllc':;. di 1'1' ::01111\\('1\1<'

('11 lI\llllll¡'(, dI' In¡.~ Ht')lÚblil'lIl' dI' "\\1\('l'k:l Lalínn, n

qllh'l\(':; IC'llp.n (11 hOI\(l1' d(' 1'('P1'(I'<;('lIlnl' ('1\ ('111<' ho~>

\1\<"1\:1.1('. qllt' In I\lnp.l\ltlld dI' 11I1('::11'1l )H'/'¡II1' )lol' ;HI

1\\lIt'l'lt' I,e' elqlllll\ll':1 ¡,ol\ In dÍlIIl'Il::Í\'111 dc' In g1'nl \tlld

qlle' p,1I:lI'dnl'e'l\lllS )1:11':1 IlIl 1\\t'I\\llrin y ('llI1 ('\ ol'Wlllo

<¡II(' ::('111 11111\:; l\l\ill14 1m: hntl\lll'<'l' <h' ;\tn<'l'k:\ ld\tlnn

pn1' 111111('1' d:ld<l n Inl' de'bn!c':.¡, n 11114 :llIl{lIl.¡llar-l y :1

tn:, ('SP('l·PII:.:W d('1 t\\lllldll ('onl('Ill)101'íll\('O 1111 Il<'1'vidol'

dt' 1:1 ('llI:lIIl1':I ill1\hll'llIl de' "(c'lor /\ndr~r-l B(>lnúnd<"

14"\' d(' t''\l'('}ldClll e'l\ qllit'lI HI.' ('(II\.lIl~nl'OI\ In I'-lIfa <Id
m:w1'lII'\) )' In firl1l<'l,n <Id np()Hlol.

~2, "1 \'i6 ('1\ l\H'dio <1(' V;II('l'1':W, 11<'1'0 !lO d('Hlllny6

y :,i n'iÚ 11 In Jl:l:'~. 1"11(' !t';..:1 i~o dt' II\H fl'IIHIl'lI\'iolH'H

11\\pl1(':-:tn14 }1l11' In \'lnit'lIdn, ))('1'\1 1\0 d(IHl1l:\y6 Y IÜl'v1ú

al d('l'('l'h(l. :-111 1I111ln ;":<'IH..ill1<' 14(' In('<'1'6 fr('l\lt' 11 1:11'1

i n.l1l81 idnH ql1(' todn \'Í:I opl'llll<'1\ n lOH pllt'blol4, }Wl'()
1\\) dNll\\Il)'C'¡ )' pl'm'l/unl1 In .lm.¡tidll, ('()l1tH'i() lns 1'('a~

lld:ldt'l4 8('C'I·('tn~ y IOI'IIIOl-llH-l d(' IOH ('o1\f1tclol4 dd

pod('!', }W1'O IlO dt':-:l1wyú y llntnl1() po\' In ¡,oIH'o1'dín.

:\~r. t'l\ llH'dlo d(' \11\ ti('mpo hiHI{)l'i\'o q\l<' pnrt'('('

dnrno~ mil)' po('n fl'('I1It' n lo llllll'ho qt\(' 1lt'("('HitnlUoH,

(,1 no dt'Slllny(\ nUl\t':\ h:\Hla ay('1' n 1:\14 H d(' In \l(wh('

y fut' no 1:1610 un nrquctipo dl'l 14l'l'vidol' de In pl17., l:Iino
\11\ l',Il'mpl0 vivo dt' lo <tUl' d('l)l' I'i('r {ll hombrt' ~i

n~pi1'n, t'Oll111 ('1 lo hu lll'dlO Ul1odw, a 1'l'<'1b1r, ('11

lIna 11lUl'1'It' 11('1111 dt' P!\:l, In l't'trtlllll'i6n <¡ut' ~(' le
dl'lll' por una \'ida 11('\1:\ dt' hO\1o!',

2a. Alwrn, l'll l'1 promediado d1l'iembre, el verano
e I'tn rrl lU1l'¡,(llHln flol't'l'er los bosques del P<'r(l. En
In:.; altns dIlUIR dl' 10H AndeR, nllí en donde el im
l)(,l'io de los 1m'as consagrara para los hombres 111
gUIH\H dl' las primeras leel.'iOlH'R de la justicia y la
l'f.'t't itud en que los pueblos han de v1 vil' para que el
hielwHtar florezca como l't'Hultado de una existencia



,
pHt,ffi('l\ y nohlo el sol Y la solodnd Nltnl'ltll prooln
mundo 110hr(, JH purozu (1<' Il\H'RtTo mundo llUOVC) tmiaA
lns pl'lHllNHHl quo N1 mator ín ch' 1'1 <}UN",:\(4 Nlpiritunlpl1
r mntorlalo s guarda pn.ru la hutnnntrind nl nuovo mundo,

~1.4. ;\ Hí, C'HU pnt da f;(' vuolvr- hll,\' 1'1 pC'IlHamic'll\o
d('Vll\O dI" tndn la ;\IlH\l'ka Lnt í nu , pal'a dl'dr al
¡lIlc lh1n hr-rmnno dol PC'I'\'¡ quo uquol ln s Ill\l'icllH'H
l'nplwc':; dc' C'l)¡\l'('\li r y IHII rí r l'illlluliunC\!l C'IIIlHl Víl'tol'
.\ 11\\1'(':' Ikln(lIld(' \ i(,IH'1l ahil'l'1 :\1; loda:; ln s pc'rn,..
\H' l' I Í\'nn dI' ¡n h i :;1()r in , po rq111' • (111 fi U dr: l'uo II t nf' ,
In hinlorin. nu\I':, IpH' I!c' nÍf;\I'Ill:lf; poIílit'o:;, {'};.
IIIlC'IlHW s(H'inlC':, o \{,ol'ían (l1'ollll111il'IW. HC' hncr
dI' !l(l]'¡loIHllidadl':; ('fJ,T(lgi:w, dI' l'olllltlt'lol'(,s mornlcs
quc', corno (,fl(C' illwlrc' d(':;npnrc'cido, uuunn [IlC'r7,n1"
dI' la 1'1'1\1,1 l'al'i(m, c'('r\ 1',',:\ de' la po r pluj lrlur! y Halli
dlll'ín dI' lu (l1C'l'nn hnt nl ln ('out rn ol C'1'I'OI'.

~',~1. HC'c'orclnmoH t:unlli('1l on (I}l{(I \l'nt1l'(I n In viuda
,\' ;1 Indo:1 los fuml.l í atx-s clC'l PI'. HC'l aíllld(l , y d(lfH}C'
1':;((1 HO\(lllltlC' rc'c'illlo (h' la :\BamhlC'B (iC'rH'rnl c1p
\:1:: N:H'ionC'M tTniclnH dC'<'1l110H a todo s C'ilOH, <'11
uomhr« dI' ;\mbl'ka Lnt lna , quo (11 l\l:\('~,tro cnn
1i Ulla1'(1 vi vi PIlilo (lU la dill\(ln::l(1I1 dI' lo quc' yn no
1':lJllbill, pn <'1 1'C'SP(lto ~' C'11 la t~1':ttitud innllml'1'nhlc'~~

dI' 11111':.11'0:; plIC'hloH jé"lV('IH'S.

;~l;. il'a; (lU In IlImbn dp Vfc,tol' :\udl'(\s lklnílllcil',
('illc!adnn(l ilIH,Il'l' dC'1 1'(11'(1, dc' la .\ml-rícn Latll\:t
." dl'\ 1l1l11\llo c'nll'ro. y glorin inlll:trl'C'sihll' a :-;\1

111<'11\1 11'1:1:

~~'i. Sr. l\H )11:\ I.Jo: (Ll'HOlho) (tracluC'icio dpI inglt'iH):
EHt<' C'}; uno dI' "HIlA Ir1141C'1-l mOnwlltml en CJlW nos
t'C'unimoH pn I'll re ndit' hIH)lC'nn.!c' a pc'rHonaR quP hC'mo~

llc'W1<!o n qUI'1'(11' y rc' Spl't IP'. P(,l'O qU(l, 1nfortuna<la
Ilwnh', yn no (lf~t:ln <'on nmHltrm~. En nún mlíR penOAO
(,lHmdo In TlHH'1'tl' , ('ontll un lndrt;n, ataca inaclvprtida
<>n luR Rill'Il<'ioRnR hornR d(l In nodH'. Con oRloA do
lm'oAoR p<'nsluniplltoA rinl}o 1'1 último hOmC'llHje,
<'11 nomhrc' dl'l grupo nfric'ano, u ('Ah' gran hijo
dnl P('rú.

2~. El Sr. Vfdor B<'lníllldC' spr:l rl'l'ordado durante'
lll\lc'ho li<'mpo por AUR m(lltiplE'A taI<'ntoA nntUl'nl<'A,
que ul ilil,6 nI HC'l'vi<'io de' la pa7 y In nrmonía dE'l
mundo, EmpI('6 HU tnl<'nto parn <'lhi('n d(' la humnnidnd,
¡\ mll'st ro juicio. (' st o es lo que r('al llH'nt e eUl'nt a.
POl'qlW grnnd(ls plH'don S('1' en vC'rrind el tn1c'rllo
y In habilidad dc' un homhr(' en HU pequeño llllllllio
nj<'1 l'e'ndo, pc'l'O si detrús dI' todo ('110 no hay un
iIH'ol'l'uptihle Hentido d<,l honor, In dpterminal'ibll
dc' hlle'pr lo qu<' es ju.sto y defellderlo a cualquiel'
C'OHtO, <'1 resto carecer:l de' valor.

2H. Como profesor, diploIlliitil.'o y <'studistH, <'1 ~;(Ii\llr

HC'laímdt' hn dejado ulla lllH'lla ind<'1<'hl<' no sílln {ln
In l1islorin de su país, sino ('n la hi¡.;toria d<' laH
Nn('Íone,s Uniclas y dC'l mundo l.'lltero, El l'C'('uprdo
del 1:')1'. Víe'tor Bc>laúndc' 8iE.'mpl'(' ('star:l t'c)n nos
otros, no 8610 (lomo Embajador de su país en las
NIll.'iOll<'S tTnidas o como Prpsidt.'nte dC'l dl'dmOl'uarto
perrodo de sesiones de la Asamhlea General, sino
tnmbi('Il, y por sobre todo, como 11110 de 1m; arqm
t('dOfl de la a<.'tunl Carta dr' las Nnl'icHlPs Unidas.

an. En nombre dl'l ¡.;rupo africano, pl'rmítnS{'l1H'
ofrc'('c'l' mw,strns ('ondo1<'lll'ius al Gohiprno y al
plwhlo d<'l Perll, a la familia li('l 1:')1'. Hl'laúnde, y a
usted, Sr. Presidente, por esta gran l~rdida. Que

a
flllS huonns p}¡rn}{ HC'IUl t'j<'mpIo brí llunto pnrn l()~:

diplnmfll1t'(l~l .1(l\·PIlN{, y 14US muchos ltbros fuonto
dI' i1Wpit'lH'i(Hl pn rn las RC'nc'rat'j(l1\I'~: fllllll'lIH t,)IIC'
h\l í nquobrnntubl« f(l on la:.; N:Il'ic ln(l'- Pllid:t~, nos
s í rvu n Indl)f; dC' gllf:l. C.,IIU' r-u ul mu dC':;I'lm¡.1(1 ('\1

;~ 1. {! :-;( >1': TTN (Hil'mnnin) (tl':tlitll'itio ch'l inf~l('s):

Un)' Itornmos In muo rt» dd l'(Iln'I'~;('IlI:tllt(l ll\?l~ un
Ilguo C'1l t\lll'i(lIH'~'; t'nicln1;, r-minontr: o rrn lito. ju r i st n ,
diplom:'tl Íl'll y ('sI Ildil'1t u . no s(J)n dc' su propio pafl;,
<'1 !'C'1'Ú, y dpl lu-uu sforio (In ol quo vi\'irl, sino dc'l
mundo I'llt('ro.

;l~~. Como l't'}l1'C':>C'lltantt' cid grupo nsiíltic'n en las
N11l'ionl'R Unidn s. dl'l'E'o nsocta 1'111<" ('11 nombre ti!'
tudos 1014 }<;};tadm; af<1iíltkn~ l'<,prl'sPlltados en esta
Asamhloa , nsf corno un <'1 dt' Yugosl aviu, que nos
ha podido <'HI)('l'inl ment <'que habláramos E~1l ~11 nombre,
n lo« ('fil1dos y Hill<'<'t'ns t rtbutos rondídos <'HIn tu rdo
(In est a Asumblen - y nntos en todas lns sulas d<'
)us Comí siono« - a In mcmortu dol oxt.ínto ,id(' d<'
la d('ll'g:\l'i(Hl po ruunu en Ias NIH'ÍlHl('S trnidas, hijo
dd P<'!'Íl. t'1 Exc'C'I<'nt í~liIll() ~1'11nr Embnjndnr vfc'tOl'
.\nclr['¡,; IWlnímdC'.

:l:l. El Emhajador Ik1núndl', nl1<'ido <'1 1:> d<' di
\'Í<'nl1n'l' lit' 1!'l8:l. ('ra (11 l'C'}H'('SE'ntnnt(' d<' 111:114 etlnd,
mrlS \,('lH'rado y n1tamc 'llt<' rC'1"1)('1 alÍo ('n Ill)('stro llwdio •
Hoy ya no ('1'1 fl 1'011 1I0:40t l'eH';. Kn 14ÍllO e'ro UI1 hombl'e'
dc' honda intl'gridnd p('r:-;oual. RillO t:ullln('n ('on,si
dc'rado ('n g<'I1e'I'al ('11 las Nadnr\C'H {Tnidn¡.: ('omo un
amigo, un Rufa, un homhre' sin t'nemigos. Porque
on <'1 curAO de' toda HU vida y su carrera ('1 Embajador
B(lla(md<' 8(' hahía l'clllr-agrndo a la ('Husa d(' In paz 'j'

de' la humanidnd, prinH't'o ('n la S<wiedad de la8 NI1
l'iCHH'~; y ll\('go 1'11 In:.; Nal'ÍIlIH'1" t:nidn~.

;J4. Enlim'nl(' ahogndC' (' hi~t(lriad(lr, ('1 EmllU.1lldor
Ht'laímcic a1l'allz('\ if;lInl prt'~.;tiglO t'n 101" a¡;;lInto~ IUllU
dia1E'fl d(l:.;dt' f'll l'arf;o Cll1110 r('pr('f<'E'ntante d<'1 Pel'll
c'n la I"<wi('cind dt' lUI-l Nnl.'iollC'R en lP~H;. Desd(' lH38
('1'a nli(lmbro de' la ('tllllisi6n Cnllsulti\'tl d<,ll\lini~terin
de' Hplal'io!l('s Extl'rio1'C's d<.'l POrtl, y tambi(~n prpst6
S,'l'\"ícIO¡; a :411 país e'omo l\IinL~trn de HelBCiol1es Ex
IC'I'ic)t'c's (\n UHii.

:1 :". C l'l'ía prnfundanwnte en lag t\'aC'inIH'S Pnidns y
~'l)~tll\'ll su fE' inqll<'hrantablt' <'n la ()rganizaci(Hl con
<'1 v:lI(\1' ch' HilA COI1Vil.'l.'ic)HE.'s. lIi2':l) importantN' I'on
t ribl1t'ltlIW:'; a la cau¡.;a dc.' la paz y In humanidad l'l1

('sta organif.:wilm, tnnt<l pn su l.':tlidnd d,' r<,pr('~en

IantE.' dUrantE' vt'intlún :1110:'; ('tH1Sf'l'lltl rps como l'l\ la
dc' Pr('~¡dent(' de la .\snmblpll Gl'nE'rnl en ~~ll d('cirno
l'uurto Ill'rl\)(}n dp S<,SiOíWS e'l1 Ul5~1.

~HI, Con8d('l1te' dt' ql1(' el mundo <,stabll Ilnt(' la altl'I'
nativa dt' la pll7. par:! tOlh'¡.; los pll('blos l~ d(' una guerra
que u('arrt'arfa 111U('1't(' J dE'~,trlll'l.'i('n llllin'l'8aI, l'on
Sa~~l'(l todas Hl1S ('rwr~ía8 a la cmlsa lic.' la p:t~'., ~. ha~tH

01 dra dc' ~u muerte l'onfi{Í en qUE' las Naciones Vnidns
hallarfull la snlul'1(m dl'finitiva <¡ll{' l..'l'lH.iujE'~(> :\ In
paz mundial.

~~7. AyE'l' mi¡.;uw t'1 Emhnjtldot' BE,ln\llhÍl' hudu ('11 la
Comisi6n Po1ftkn F:-:p<'l'ial su n1<'p;ntl.) m:ls ~irh'prt).

E'lol.'uE'ntE' (' int'nn~uhlf' P(lI' ln l,'tlU~a dI' In p~l~~ y In
l'tHlHtl dp la~ t\t\dnnt'~ {'nidas I,'t)ll:ll'l F;llnrdi1\n dp 11\
pn7. El' muy aprl'pindn qUE' ~ll últlm:l lIlt(\1'V\'Ih'lI'l\
(In ln~~ Nlh.'iIHW¡'; t "nid:w f\l(,~(' !'<)t' In I,'¡\lwa dt\ la pn.'.
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~lt\. Llorumcs ~U ropent ino Iulhx-tmíento y. on uombro
llt'l gru po ,\~irlt h'\) Y lit' Yug\)~lllvíu, pl.'t'Hl'ntnml)~ nI
lh)bh'l'!\t) y :\1 puobl» del l'l'l'lt, a la dl'1t'p;ndtH\ lW
1'U:II\;\ on lHH NI\l'i\'1H'~ llmdllH y Il In 1'ami111\ en dudo,
nues trn~ ,'l)ndl)h'IWUll'> l\\:\~ hondas y smce rus ,

~H), El Emb:\j:\l )1' Ht'1núndt' hl\ muer-to, Pt'I'\) ~u rur-
mo r í a y HU~; ,'t'nt t'lhul'1\ll\t'H qlll'dlll'Ílll profuudnmeuto
gl',11\;\d:1H t'n h'H :\HHlt'H dt' lus N:\l'Íll\WH Unidus,

,lll. ~l'..\L,,·l{;\:-\HIO (Kuw.ut) (tl'l\dul'idl
'

dol inglt"H):
Ln t rrsto nueva dt' la pt'rdida dd PI'. Vídlll' Andrt'H
Ht'1Hl'll\l1l', Embnjudo r lid l't'rú, Ul'H l'll\lH\ rgn dt' hondo
1't';-1:\r, El Embnj:\lh'l' Ht'lnllndt' tt'u(n un histor iul di~

t íuguído ul ~l'l.'vil'i\' dl' HU U\lhil'rnn, EHtll\'l) vínouludo
;\ laH !\::l\'íllllt'S Uuidus dur-ante largos núo s, 1<:1':1
dt.'Htal'ndt) jur í stn y hnbín onrtquecuto In vídn I\l'U
dl'llll":l dt' :;\1 prl'ph

'
pnís. llrnu t.'Ht'l'itl'l' y peusudo r,

hl~·l' ,W;\ v:11 h'H;\ l'l)nt rihU,'!t)u ul mundo dt.' lUH idt'HH,
Er:~ un li-'Ht:h'adll [u t-istn intt'rnnl'llHH\l y sí rvtó fil'1
lllt.'ntl' h,s 1'l','pC':>itt)H y los prtucIpio» dt' ln s Nuc-ioues
I·oídas.

·11. EHt:Ulh'H aquf reunidos pn ru l'l'ndll' hOlllt'nHjl'
:\ t'Hlt' gran h\)mhrt' qtll', :\ Ull:\ t'dnd n"Hnl.:\dn, Hnl'rl
fh':lb:\ su \'l'llh'lHdnd Pl'l'H\)(\:tl para dnr impulHo n lo;.;
l'1t'vad')H l'lljt'tn'l's dt' l'Ht:\ l)¡'gnniznl.'itm. lhlrnl\tt.'
mi brl'\'t.' \'il1t'Ulth'lt\l\ t't'l\ t'Htt.' grul\ hl111111rt.' h) l'l)¡ltwí
\.'t)Hlt' di pll1mi'lt il't' 111l' Hl1~Ubit, y pUl'Íl:.'ntt." lllUt..'St rt)
l'B t.'\ nrtl' lit' In l't.'l'11111..'iliul'iún. l\Ill)' nfligidu y l'l)(1
prl,fuud:\ pt.'n:1 nn dl'lt.'gnl'iún, t'n 11llll1brt' dt.'l grupo
Úr~\bt', l'frt.'l'l~ ~u mr\S st'ntidl' pt'Saml' ~\ In dt'lt.'gl\L'i6n
y al t~l)bll'rno dl'l l't.'l'Ú, qllt' hnn pt.'rdidt) a un hombrt.'
dt'dh't\dl' nI t't'ryil'in dl' su PUlS; u ~u fnmilin, pri vadu
~llh'rn dt' SIlH nnblt.':-, l.'uulidndl'H )' HU bondnd, y nI
put'blo lit'l Pl:.'rú, <¡ Ut.' pwrdl' H lIl\O dt.' 8U8 hijos mr\H
t'nllnt'ntt.'~.

1:2. ~r . .:\1.\1.11'/.\ (Hum:mia) (tradul'idl) dd fr:Ull't'H):
t'no lil' 11.):, i.'l'ra:O!1t':-' mí\H upusionndt,s dl' In :\:HUllbll'H
Gl'nt.'r~11 dt'j6 til' htti!' ayer. \'íctt)!' :\ndrt:'s Bl'lalll1de,
n"nprable jefe lit' la dt'lt~gad6n del Perll, figuru
eminente de la ciiplomnl'iu lntinoamericann, que se
Hif:'nUfh'l\ I..'on lH~ labores de las Kal'iCllu.'8 Unidas
hast:l \..'í..'m·ertirsl' t.~n su elemento inseparnble, ha
SIdo al1:HH10 por la llluerte dt.'spu0s de una sesión
lit.' una dt, f'!'as l'omi~ione~ en las qut.~ partil'ip6 con
ctHlSHH1t'W lm¡H't'SH'nante durnnte dos dt~Ct'Ilios.

4~~. !i:¡ dl'jado :~ las gt..'l1prul'Íones que llevnn ahora
la bnndprs el ejt>mplo vivienh.\ e inspirado de una de
,'cH.'iÓn inf~tigabll; a la ('Hu¡:;ade las Nut'iones Unidas. El
t>~pírlt~i t'~~'l;~rl'l'lIio y t't'n~t'iE.'lltl' dt.' que dio pruebuH
h~lSt~1 el (l1timo día lit' su l'xistl'Ill'iu, en HU l'ulidad
"~IO n;,prl)~!'!l!;wtt' de un pn(s latino activo en las
r,. LWá"!H''-' lntt'rn~hlnlwh's, dl'jarrl huellas duraderas
I?~~ ~nl":-:tra memllrw.

,t4. J~ B medio de la fORosldad dt.' los debnWs eru el
rt"pre1~(mt~mtl' mr!~ hrl11ante de l\~H,~ estilo que no se
',:f)nte!~t3 j:uuás um la ('XPO~il'16n seca de los urgu
mem,)s. swn que sabe adornarlos, l'omo l'on otrus
L';~:<r~ fA!)!' • .." ('1m nC:1S !'l'fl'rPlll..ülS t'ulturales t.'

h:H0n":J~, tr:'!d!'f(J!'mandc) loí-' discursos en paisajt.\s
~! !'<-\:·("!tt'!-- y l!ew)!-5 fil' I:olorido.

4:}. l'3:wdl) P3!'tlt>!P:lbfl en la vida dlplomútil'u an·
tp. "j!' tI !~'I ~r"~(~rr:~, d Sr. Ht>l a(1llde , junto a otras
! ' • ;'j:;¡~(".• dI' !~3 r,pt)C,:!, participó en las tareas
"C, ;.., '..,.¡" :~d:·'j ,il'> 1:lf;; ~~3t'l()IH:~, que procuraba esta-

blt.'l'l'l' llll'llHioH paru dt'ft'ndt.\1' lu ~H'~lll'idnd mtcr
nucíonnl. Tuvo, plll'~, el ruro prtvllegto lit' unluso u
los t':-lflll'l'.·.llH lit' dos gl'IH'\'IH'hH\l'H Slll'l'Hl VIU; oousu
g\':ldI\H nl Pt'¡'ft'l'l'illlllll1llt'llto lit' los mst runu-nto» .Iu
ddll'O~l y dl' II\H ínst ttucíouos qUt' }ludit.'\'1\1l pt'l'Ht'\'\'U\'
In pn/..

.ll). El l'lilfil'lll dd dt'l't'l'ho inlt'\'lHll'íOl\l\l t'1'1\ t'l punto
dt' UPllYll l'ollHtnlllt' qllt' t'Ht' ~'l'UIl orudo r dt' :\ml't'h'n
Lut ína l'ohll'ubn en l'l l'l'ntl'o dl' HU 11\l'lH\\}lUl'nblt'
t.' 10t'Ut'l1<.' i 1\ •

·17. En una llt'gl\llil.Ul'l{ln Ilumudn 11 n r mouiz« l'II\H por
Hlll\l\liliudl'H lit' dlft.'1't'lltl'H pUrHt'14 y t't'~inlH'H ~t'O~I,rl

fka;.;, t'l Sr . Ht.'lulmdt.' t'llt' un sfmbolo lit' InN t 1'1HUdlllH'H
y do In exper ioncln Inttnoarner tcnnns en mutertu lit.'
rdnt'ÍOllt.'H Iute rnnvionnh-s , No t'~; po r t'l\sllulidnd
q lit' eut l.'t' 1l\H dt'l'pnl\H dt' Hhros po i- ('1 pllblil'ndoH uno
dt' 10H pr í me ros flH'Hl' l'OnHn~l'l\dll 1\ Hnlf\'1\ r. como
t'xprl'~il)\\ lit' In dt'\'odlHl que Io inspt ruhuu 1014 I1W.lOl'l'H
momento» dd pusudo dt' HU vout luoute )' dt' HU pnt 1'11\.
Corno PI\\'u \'t.'l\t'l'l' t'l t ie mpo y l ns vlcts ítudes dl' los
:ll'lll\tl'd nuentos t'ontt'll\pllt':Il\t'OI4, l'lHl\ll pu I'H SUIH't'1\ r
11\:-\ dil'Íl'ultadt'H dl'l mnmt.'ntll, npl'1nhl\ 1\ lI\t.'1\1 do 1\ lo
t rnHl't'lHh'ntl\l, dt' dondl' l'xt \,H(U HU t'upuddl\d pn ¡'U Vl'l'
mi'IH 1t'.1llH y dl'sdl' mÍlH 1\\'l'ibn y dllndt' t'lll'ontl'Hhl\
lllH\ t\lt'ntl' dt' l'ul\fiul\t.1\ l'l\ Ul\ mUlllto llWjOl'.

-1 H. Pu rtidn rio dt' unn I\dup1nd(1111.'OnS t1\ ntt.' dt' 11llt'st 1'1\
Urgl\nizI\d6n l\ 1m; l'umbh)H l}Ut' Hobrt'vit.'ut.'n l'n In vidl\
iutt.'!'lH\t'ionnl, t'U didl'mhrt.' lit.' lMi~l lil'Hl'lUIWM) unl\
fundón dl' grnn importnndl\ dUl'nntt.' 11\ ndmiHi6n n
lns Nnt'lOIll'H llnidllH dt' dit.'t'isl'IH 1<:stl\dos, t'ut l't.' los
l}Ul' ':';l.' l.'lll\tnLm mi pníH,

.H). l'nrn t'l ex Prl'sidt'nlt.' lit.' In :\~I\mblt.'u (ft.'l\t'l'l\l,
1tl H 1'l'lnl'iolH'H dd ll\U ntlo l'Olltt'lUPO rl\ llt.'O 1\0 Ht.' l't'

dudan (mil'Ulllt.'ntl' u lOt"l plul1t'H dt' lllH pOlt~lH.'iIH1 y
:t dtwtrinUH t';.;trl\tl'~it'n~, t"liml t}Ut' iut l'odudn t'n t'llnH
un t'll'lllt.'utO h1ll1lnnO y llnt\ t'úlidu udht.,t"liC,n 11 lu:-\ idl'I\H
y :l los prinl'ip1llH.

50. Cuulesquiern haynI1 sido lns idl'HS que compart(n
y las dift.'rencius que huynll existidl) entro sus L'on
viL'ciones y las nuestras, nI 1'l'ndlrle hOllwnnje evo
camos el urdor y lu pusión l'on que supo defendm' sus
n rgumentos y lu l'onvil'l'i6n sinl'l'rn l'on que los l"xponíu.

51. S6ume permitido niludir dt' Nitl\ mnnt.'l'n el ho
menaje dl' In dl.'legul'ión dt.' mi pues u In lllt'IllOril\ de
¡hiUel l'UYO nombrt.' perllH\l\l'l't.'r[\ llsol'iudo u los es
fuerzos 11el'h08 por lns Nul'iones llnidasy a lu b(¡squedn
en l'Omlm de derrotero:-\ l'apal't.'s dt~ l'omiu<"ir hn<.'1u un
mundo fundado en el rt.'~pl'to dt.' la ll~galidad intt.'r
nn<.'1onu1. s610 junto con In vidu nLmndonn Vít'tor
Belaúnde lus Nndont..'s lTnidns, despu{'s de haber
consngrndo los me.jort.'s y míls upnsionudos momentos
lit' su pensamiento y de su existt.'ndn al progrumu
comlm de idl'as inscritas en nuestros dOl'llmentos
fundumentules.

52. Hublando en culidad dt' Prl'sidente del d6cimo
<.'uarto per(odo dt.· sesiones de la Asnmbleu General,
Vít,tor Belaúnde pronunció en 1959 estas palubrus
tun elocuentes:

"Las pasadas centurias vivieron bajo el presun
tuoso signo dt~ la llumada voluntud de poder. Hoy la
humanidad no s610 unllelo, sino que necesita vi ~ir
bajo el signo de la voluntad de justicia" [795u, se
8i6n plenaria, párr. 33J,
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b~:¡' 1./\ dt'lt'¡~'ndCll\ dt' In Ht'púhlh'/\ StH'in1i~{tn dt'
Runuuun lH't'~lt'l\tn en ~HI uomhr«, m,f t'llllH) on noruhro
dt' hH~ t't'pl't'~'l'nt:ltltt's lit' lu Ht'púhlh'n Populn r lit'
1\\ll!~nl'in, lit' 111 Ht'púhlit'u Slll'inli~t:l Sllvit"licu lil'
lHt'1111'I'usin, lit' 111 Ht'púhlit':I Populu r Ilúngm-n , dl' In
lkpúhlkll I'opular Monguln , dt' In Ht'púhlil'n Populn r
}lo!:\l'n, lit' 1:1 Ht'púhlil'n Slll'Ínlistn t'ht'l'osloVl\l'1I y lil'
1:1 Ht'pllhlh'n SOl'llllil'llu SOVil'llt'n dt' Uc rnníu, HIIH
Sll\l't'rllH cl)lulolt'lwinH u 111 dl'1t'~ndClI\ dr-l Pt'l'Ít, 1'0=
¡{/lI\dolt' quo tongu n híou I1I1l't'rlns Ilogu r nl Uohit'l'no
poruuuo y 1\ In Iunul ín on duelo.

b'l, SI'. A/.N.-\H (¡';HPIII1II): llo1'n dt' Kl'1\1\ duelo N~

l'sln pn ru tlHios tlOHl)11'0:4 1 dllt'10 quo nknn1.1I t'~;I}('l'in1

pl'oful\lIldnll on t'1 íuumo lit' 10H t'HPl\llOlt'H po rquo
Pon "fl'lo1' :\ndl't's Ht'lnúndt' o rn t'nt1't' nosot ros IIn
put t-tu rvu. En t\l ro sounhn nucst i-u voz Iunul ínr , en
t"'1 St' thuuínubun idl'llS y ~i('nllmit'ntos t'Ht'ndnll'~i

lit'! 11°14111' luspúnn-o , lün IIn iI\Hi~nt' VnHl'O dt'1 Pt'l.(I,
un pe ruuno quo I't'slunín 10:4 l\H'.101't'~; tt'Soros lit' In
lu spnutdud y qllt' l'I\lIIH!O hnblubn , COI\ uquel lu 01'11
Illl'IlI HUYU, nbundnnt o y l'1íHdl'lI, duhn 111 tmprostón
dt' St'1' IIn Pl'll('t'lll lit' IOH Vllllt'H dt'l Pi 1'1I\('O o lit' InH
llllllltlOHlll:<l 111\1\111'111'1 dt' t'llsllllll.

b tI. Hn I\\Ut'l't o, Ht'l\01'l'H dl'1t'¡;cndoH y l\l\\ig'll1'1 , U1\0 lit'
10H p;I'undl'H lil' lUH NndolH's (InidnH. 110 lii~o lH';( l'n
mi propio nomhl't', t'n l'l dt' mi dt'it'p;nd6n y mt'
honro t'xll't'l\\ndllllH'nlt' t'1l dt'l'Ií'lo tnmbH\n t'l1 nOlubn'
lid grupo lit' 111 EUl'opn ol'l'idt'ntnl y 01 ro~ pnr~t'~.

[)(i, Yo 110 11(' l'llllOl'ldo n nnliit' qut' luv1t'1'n lUÍlH fe
l1i l'slx't':\I11.n t'n t'l futuro dl' t'stn ()l'~nl1i:l.nl'i(H\, ni
l'l't'\1t'l'do lit' nin¡{\\IHI otrll pt'l'HOl1n qUt' Hil1tit'l'n UI1
1\1\\01' m/IH il\l'xlil1~uibl(' hnl'in Imi ilit'nlt'H l'ontt'nido~

l'll IH\t'SI1'1I ('n 1'1 n, Ni Hiquit'rn lo/-l mOllWl1toH mtlH

l'rftit'oH y míui ollHt'lIl'o~ l'onHigll1t'l'ol1 qut'll1'Untnl'
In l'tlnfinn1.n qUl' ;'1 tt'o(n t'l1 qUt" 1\1 (,'nbo dt' tOdUH lnH
tOl'llWlllns y dt't rí\H lit' lodl\ In l\t'gru1'1l dl' l\\\\l'hnH
pOHibll'H lt'mpl'síndt'H, n(.tllnrdnlln y IIp;un1'dnr(u ~it'mlH't'

n IIlH la l't'IIH dt' In pn:!. un l'IHHnl1tt' futuro. Ll' rl'
t'ol'dnrt'iH tlHh)~ liiri(.tit'ndo~(' n luH d<'1t'p;nl'iOI\t'H <,on
un l'onvl'lwi mll'nto y l'on UI1 nrdor humllno que,
l'vidtmll'lUt'ntl', ~t' inspirnlmn <.'n inquil'tudt'/-l y en
nnHit'dndl'l'l trllst't'lHit'ntnlt'H. Dl' la ('u1turu dl~ ol'ci
lÍl'llll' tl~nrll 111 uni vt'rsulidnd, y nudo dt~ lo que la
sabidurra humnnn ofrece a In avidez del hombre
le eru lIjeno. De In hondurll de su catolicismo y
lit' su espni\olidad ten(u el sentido ecuménico de
In humana convivencia, y su (~ondici6n esencial,
radical, l'llpital, de hombre de América se reve
1abn en In daridad con que adivinuba horizontes
dl'l porvenir y en el ímpetu l'011 que n ellos se
dirigfa. El hombre a111eril'ano - y quiero decir el
hnmbre nuevo de nuestro mundo - coexistía en él
t'on un ser trnn8ido de toda In elvilizadón y de toda
la historin dt' In nntigiicdad, llS( como de las luces
del l'l\naeimi(,'nto. Había llegado a un equilibrio ma
ravilloso cntl'l' In seguridad indiscutible de su fe
rt'ligiosa y las constantes l'uriosidadoH de su razón
en hust'a de la verdad. No tenía en su caráeter ni
una gota de hiel, y en sus ironías no había un solo
punto dl' aduar. Sus ndhesiones no conocieron nUl1(~a

In ndlllal'1ón y sus discrepanl'1as ignoraron siempre
la mnlil'ia y el resentimiento.

57. Don Víctor, y digo "donn, que viene de dominus.
es decir, señor, Don Víctor Andrés Belm1nde era
eso: tul modelo de caballerosidad, un señor, un

Ht'r t'Ht'lwinlnH'ntt' bueno, No~~ hu tit'jlllhl 1:1 h'l'l'lill\
tit' unu vldu Hin tucha, Nus hu lt'gndll e-l l'.1t'mp1l1
lit' una condui,t u síu somb1'11, l'111l'i dad. , lnuuuul, 11II\i~~

í ad gvnorosu, Iluslonos y t'HIH'rlmzaH, opt im i snun:
l'l'l'IUiol't'H, nlubunzu (1t'1 m~rito ujvno y disculpa«
Y dí sí mulos dt' InH quiobrn s y lit' lus I)('l~:hhl~, qm'
pudh-ru ndvcrttr on los dt'l\ltis homhrvs: t'~,\l, tl)do
t'HO t'H In que dt'l soñor Hl'1nÚtllh' lll)~: queda aquf y
I\OA queda vivo on t'Htt' l'l'l.'iuto, con el l't'l'ut'nlo
dl'l mues t ro y lit' I pu t rturcn peruano. Ot'Htlt' In
oríllu dt'l grnn río miHtt'rinHn qut' l'H la muerte,
nOH ~H'~uirlt Insplrnndo y 1108 Ht'guirá dirigit'ndo
bacín ol hlon y hnoíu In IlIl?.

fili. 'l'crmlno ofrt't~lt'IHlo al grun puchlo dr-I Pt'rú,
tan unuulo uuostr-o , n HU (lohit'rllll y a In pntrnúnhlt'
Innul ín dol Dr. Bl'1núndt', on nombro lit' In dt'lt'gat'1()n
ospañolu, on nombro - t'Rtny sogur» - dt' todos mis
oomput rrotus , on nomliro do l grupo do In. Eur-opa
ot't'idt'ntnl y dt' ot rOH pnfsos , ol homenaje do mis
omocíonos y dt' m ís recuerdos Imtxu-rablns con mi
dt'vo('i()n profunda,

{ln. (~\H' 1>iOH lt, l'lll\l'l'da t'1 t't('rno th.'HemlHl) y a
nOHotroR nOH oto1'~ul' f!lt'r1.11 Hufieiento para imitarlo.

<lO. Sr. LIt' Chh'h (Chinn) (t1'ndue1do d('l ingI6~):

LnH mit'mhl'OH (ll' In dt'l('~aei()n (~hina (~HtnnHlS I\Pt"
nat1oA, máH nlIlí dt' lo quP pUNil'n ('XpreHal' lilA lm
Inhr:1R, por 111 dt'Rapl1rición dt'1 gran homhrt' y vi<'jo
t'll1)/l11('1'o dt' IHH Nncionl'H t TnielaR, ('1 Sr. Vídor
Ht'1at'ind<.', del PerlÍ. EH dUrl'il l'omprender que nunca
máH vt'rt'mOH 111 Pt'l'ROIHlje ~nlnnt(' qu<' tldornó t'Rtns
salnR por tanloH fUloR, ni (,'Rt~uohart'nlos más esa
famoAIl V01. d<' b:u·nono, l'H(' foliz y vigoroso ('RUlo
dt' nrntorill qut' lt, granjt'6 ('1 aplauHo y d afecto dt'
todos nORntrnB. El Sr. Bl'1aúndt' fut' un ~rnn orlldor.
que pOS<.,rll una rara (~ombinuci6n dl' sabidurílt, COll\
prenHi6n y a~udo A('ntido del humor. Lo extrnfiaremos
inmt'nHanwnle durante mucho tiempo.

61. La Ilsol'iad6n d('l Sr. Bl'laúntie con las Nlldol\('s
Unldna comenz6 en San Fruncis('o, donde, según re
cuerdo, per~mnlllmentl' fU<.' un eminente exponente de
los idoalos que fueron consagrados cm la Ctn.. ta. Tra
baj6 en forrna inquebrantable y valerosa por la causa
de las Naciones Pnidas. Su larga y distinguida ca
1'1'era como Hepresentante Permantlnte de su gran
país, como Presidente de la delegaci6n dl~l Perú y
como Presidente de la Asamblea General demos
traron que era un hombre de una compasión pro
fundamente arraigada y de una inttmsa devoción
a los principios y objetivos para cuya consecución
se fundaron las Naciones Fnidas. Nos hemos enri
quecido, indudablemente, al haber tenido la fOI'tuna
de prestar servicio a su lado en las Naciones Unidas.

62. LOA miembros de la delegación china lo recor
daremos especialmente como a verdadero amigo y
('omo una voz de raz6n en un mundo en que con dt~

masiada frecuencia los hombres se ven dominados
por la irracionalidad y la pasi6n. Si alguien hubiera
merecido el trtulo de Sefior Naciones Unidas, habría
sido el Sr. Belatlnde.

63. Sr. SEYDOtTX (Fram~ia) (traducido del franc~s):

La emoct6n súbita y profunda que antt.~ la noticia de
la muerte del Sr. Belaúnde se apoderó ayer de los
representantes reunidos en sesi6n nocturna, da la
medida de la llch1iraci6n y la amistad que rotloahan
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al l'l\\lI\t'l\ll' t'l'prl':-wnIUl\tl' dt'! 1'l'1'(l ou nuestru l)rp;a
ni:.:h'i0n, ~'lll\\ll lt' t'lllh'H.ll:m l'n todo e l mundo,

t~·!. t'llr un dl'~~ttlHl qUl' t'\llwm'rdn t'lll\ tlldn su vldu,
th'~ll\p,\rl'\'h') en plt'lh l 1ll'r(lldt1 lil' ~l'~ih)IH'H lIl' l'~tn

.\ ~~:\t\\h1t',\ l1l'IWrul qUl' hnllrn p1't':-1 idilh1 l'11 1~}rln, on
plt'I\\' l'.ll.'l't'll.'ill dt' In 1.'1t'vadn miH161\ quo oumplfn
t'utl't' l\l'~'l'trl':' con tal nlturn lil' ruí rus y U1H\ p:lMi()n
tun coustuute 1'll1' 1:1 cuusu lil' In ¡m:, y dl'l uce rou
míeuro l'ntrl' h1~ puehlos ,

lit'. En Ih'1\ÜU'I.' dl' Fl'HlW1:\, u quien lt.' unían vfnculos
muy t'~tl't't'hll:-:: y qm' lo constdornbu un umígo muy
t,'l'I't'UIW, l'Xprt'~t) u su Inml Un, n In lit'lt'p;:\d6n lit'!
l'l'rú, n su l1l1bll'1'IH1 y :1 su pufs 1HIt'~t1't' posar y
nuest ro t'nt1'i~tt't'hhl pt\~:1me,

l'll. :\ lo lar~\) lit' una l..'n1'1'l'1'n l'XI..'l'Pl'!I)!H\l 1h'1' ~u
duruotón y 8U bril lo , puesto quo lo t'l)l\tlU.ll' del 8l'1'
vicio lHph)m¡lth'll perunno y dt' la t'l\~l'I\:\I\... u lit'! dl'
1'1.'\.'1\\) en h1:1 l'::-:llltil1::; l 'u ídos y lUl'R\1 en FrntH,'ilt a
las mÚ~ pesudus r es ponaulu ltdndes dl' In dirt'l'l'i6n
y nplh.':ll'i()n dt' lu po In kn ext r:mjl'1'n dt' ~U pufs,
\'{l'tl'l' Bl'lnúndt' ::;ullt) HUl\n1' :\ In divt.'r~idmi dl'
th)llt'~ t'l l.'lu'lÍt.'tl'l' m:\::; 1'l't'tl', t'l nI t\\l\m.lí~ firnw
y un idt~:\li~mtl qm' undn :thnt(n. 1,n p;r:tn tlU'l'n.,
:\ún illl..'l'lh.'luSH, dt' la l,rgnni::,nd6n dt' 1:\ l'tH1\Unidmi
íntt'rlH\\.'hl1H\l t\lt;~ In {)hru dt' ~ll vidu, priuH.'r:lnH.'l\tt.'
1..'1\ lu. ~l)L'it\dnd dt' h\~ i':nl'hl1lt'::; y lt1t'~\) t'n l:ls N:\l'hl1wS
l'!lidH~. Hnbrn l1t'~:llh' 1\ t'llL'arIUU' n lllll'::;trn ill~t ltul'i6n
1..'11 $U fll1'tlUt mns !l{'blt'. ltt lil'l ri~'1' .lur(dil.'ll, dt' la
t.'l'mprt~l1~i()n plt'IH\ dt' simpnt rn dl' ln~ npinh)l1l's dl'
t.'milt tlIh) y dt' h\ ~'{'nfi:U\I.¡t llptimi~tn t'l\ l'l prt)~l'l'8tl

lit' 1ft hum:uülhtd.

l~7. En inllUnW1'nblt'~ dl'lHttt'S t'n CfitH'brn, t'n Sml
F1':Ull'i$l'll, t'n ~ut'va \\)l'k, PUSt) nI ::;t'rvidt) dt' sus
idt':lS t'l dl)n imUlh) lit' In pnlnbrn l}Ul' tt,d~)s Hdmir:tIl11l~.

l.a prl'l..'isi~n dt.' su pt.'n~nn1il'ntl1 y t'l l'nill!' lit' ~u

l.'~'r:l:-0n $l' t.'xprl'~ab:U1 sin t'~flll'r¡'''ll Hlmrt'ntl' l'tHl
lllH\ t'h)l.'Ut.'Ih'Hl n la \'1..': l'tltlvinl't'ntl' y l'l'filHuitl.

6$. Al lndl' cIt' Hrinlld, d~ \\'n1.'.t'los, dt' Titull'8l'O,
dt' Lh')'í.l Gt~llI'gt.', dt' litvÍlhw, para t..'itn,r ~6ll,) a
algtllh's dt' h,~ gr:l11l'h~~ \,lr:\t'h,rt's dt' t'~I:l l'poea, t'l
Sr. Bt'laúndt.' cOlltribuy6, gracias n t.'8n t.'10cueI1cia,
a f"n'mar t'1 nut'Vll espíritu int t.'t'IHll'!t.'lUll que surgi6
inmedintarnt'ntf.' despu~s dt.' los aeontet'imientos de
la primt'ra gtlt.'rra. mundial y, si pUt'lh) dt.'cirlo, a
dar nlt'h) :1 la Organizaci6n dt' Gi11l'bra. Aplll't6 la
misma in~pir¡H.'i6n a nuestra prllpia Organizal'ión,
d~mdt' su mut'rtt:' dt.~jar!Í un g"r:tn ,-aert'. El'lU'\r~mos

mut'h,' dt~ mp~h'lt' su l'ultura, t'u el'lrtt>srn, su g-enti
lt'za y la ~impHL'idud lit" su trntll. Pl'r~l dir~ Ct)11
~)tr'Í.'s \'1radurt~s qut' su Il1l"ml,ria, pl.)r lo menos,
perdlH'tU'!i. para la$ ~aeh)[1t?s t'nidas, para su país
y para el míl.'I, t',m1\.) fUl~ntt? dl' confitUlZll en el pl.H'
vt.'nir r ClHl10 t:'jemplo dt.> lo qUl' puedl' lograr un
espíritu libre y un alma entt'ramt'ntl' dedicada al
bien públwo.

6~~. Sr. ~1E~DEI E\lCH Ct'ni6n lie Hepúblicas So
dalístas S.)\·iétlL'a~) (traduddo del ruso): La dele
ga('i'~n ~oYiétií.:'Ll. $'.Una sus clmdolenl'ias ti las ya
i.'xpresndas p'JI' ,'trat' <.!lllegaciones. Todos cono
cíamos muy bit:n uJ Embajador Víctor Antir~s Be
laúnde, 111]') dd puehhJ pt.>ruano, pueblo de antigua
cultura ~. de grandes destim)s hist61'kos. Todos
n€;;'mvs l'H{.'ontx'adD aqur, en este t.-'dificio, en esta
sala, al EmbaJad\Jr Víctor Andrés Belaúnde r (;Imi-

nouto l1iphlll\(itko y juri~ta pvruuno y pl'l'~nnlllidlUi

muy ~wt Ivn on llU~ Nnl'iont'~ t 'nldas,

70. N~) ~lh'mln'l' ni on todo concot-duuios oou 1.'1
EmhnJ:Uhn' l\t'ln(mdl' Ht)brl' t'Hta t) nqur-lln l'lll'Htit'Sn;
pero Incluso ouundo no podfamo» l'8tnr do ncur-rdo
con (\l respotumo» HU ~;inl'l'ridnd, HU hon rudoz y HU
sohrosaltonto onpuctdud, 'I'anto mayor l'ra ol plncor
quo sontfnmo« curia vez qu» uuostras idl'U8 y Ias
ídous lid ,T('1't' dt\ In lit'll'p:nl..'Íl'Sn del 1'l'1'(1, Ernbujador
Bl,ll\(llltll', Hf' uproxlmnbun, coucorunban ,) oolucídfun,
y l'::;t() lll'Ul'rió no ruru voz ,'n In l'Rft'rn dl'l dosarm«,
del fnrtnll'l'imit'lItn dt' lu pHI., del ulívio lit' In t h-ant oz
Iutvruaoíonul y en muchas 01rus t~\Il'~t ll'lIH'~ dl' que Hl'
ocupan las N:ll'ÍlH\t'H t 'ní dus,

71. La dt'lt'~n,'it'Sn ::;ovi~lil'n t'Xprt'SIl u In dl'll'~nl'it'Sn

de l 1'l'r(l, al Ul)bit'1'lH) dt' l'Hl' pufs y u In fumí líu lll'l
Ilorudo Enibnjudor-, Don \'(I..'lnr AIHlr~H B('1ln(mdt', HU
pesar por tuu il'rt'pHrnblt' pl'l'dldn y HU sfncero y
profundo P(\~;:UlW. .

72. Lnrd CAHAlh)N (Ht'inn llnhh1) (t1'ndul'idl> lil'l
inp;1t'8): Tlldl'lH tl'lll'nH)8 hny unn profunda Hl'n::;:wit'Sn
dl' dUt'lo pt'rH~l\Ull. En l'1 nHH1H'nt~) l.'ulmitHUltl' dl' l'~tt.'

pl'rí~'Idn lit' :'H'::;hHH' 8 , ~l\llnlllH lil' prisn lil' nUl'Rtrlls
l'nmH'jl'R y l~lmliHhHll'8 - tnn flunUiarl'R a Víctor
i\lldr~8 lhll:\(1lldl' '-, abnnd~l[H\mO~ un itH~tnntl' nUl'H
trHs :l1lp;u~tiU8 y prl'l)L'UIH\l'inlH'8 - qUl' i'l l'l>Ill¡H'l'ndín
t:m hit'll - Y dl'.1nnlllH dl' ladl) todnH mWHtrns divl'r
~'t'lll'itl::; lH'lrn lu,nl'illrllll~ l'll UlHt unidl\d IlfligidH y
nft'l'!Ul'Hn y l't.'IHUr h~)JlH'nnjl' n un ~rnn hlHllbrt', u un
grnn homb1'l' ql1l' ayer tndllvíu l~Htnlm l'l>11 nnHnt1'oH
y qUt' hoy dl'Hl'nn8n. Todns 1t' l'l'l'llrdl\rt.'mos ClHlll)
l'l nrlldm.' ml\s nntabh' liL' h\:::l Nal'ÍlHll':::l t 1nida s . Yn
qU!t;ll'O rt.'l'ordnrlo :::labro todo OH l'l mnn1l'nto en qut.'
dl'Hdl~ l'Htn tribUlH\ rt.'l1li(a hlHlll'IHl.1l' a Winston Chur
dlill, hnbllmdl' l'lm su rnudltl de pl)dl'rOHa l'lm.JUl'nl~ilt

y SUH gt.'stt)H fnmilinr<:'8, l1un una HIIll't'ridlld, fluidl'z
y llH\l'Rtrrll dt.' su idioma talt'H, qUl' L'ra ciertHml'l1tt.'
un dl'll'itt' l'8l'lWhnrlt.'.

7~~. I.h'll'lUnO:::l In dt's!\parioit'Sn dL' UIH\ pt'rsonHlidnd
rieu t'n l'lll'dilllilIad. y sentido dl'l hUllll)r, dC' un amigo
qUt' tl'nra sit'mpre para todlls una pnlllbrn recon
fl)rtante cit.' aliento y comprl'nsit'Sn; dt.' un hombre que
pt)r su convicci6n y valor erlt un cruzado y, como
hn dicho usted, ~r. Presidente, dEl uno de los CH
bnlleros más distinguidos dEll mundo internacional.

74. Aunqllt:' llorn.moH su muerte y presentamos nues
trllS sinct'ras clmdolenciu.s a su fl1.milia y nI pnís
que sirvi6 tan bit.'n, celt.'bramns 1f\ inspiraoión que
IlllH dit) Y la devoei6n que nlnstrt'S Imeta l\1 fin l1. la
Or~nnizaciól1que todos proCUram0tl Hervir.

75. Admir!ldo, respetado, amado de todos, honro
samente unido a su misi6n hasta el fin, Ell sefior
Rela(1l1de \'ivi6 una vida noble. En nombre de mi
Gobierno y de mi delegaci6n, rindo homenaje El una
vidu completa de trabajo, servicio y realizaciones
y pnr sobre todo a un hombre cuya generosidad de
carácter le hacra brillar entre nosotros. Me asocio
a todos mis colegas para decir: descanse en P1\Z

y nn olvidemos el ejemplo lllmitlllS0 y viviente que
11\)8 dio.

76. Sr. GOLJ)BEHG (Estados tTnidos de América)
(traducido del ingl~s): Con profunda tristeza el
pueblo de los Estados Unidos ny6 anoche la noticia
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dol Iullooímlont« til' Vrdor Andr-és Br lnúndo , una lit'
las figurm.¡ más nohlr-s lit' las Nncíones I 'nidus , va
1t.'l'nso gllt'l'rt'l'o por In ouusu lit' la paz iuundtal y
gruu Ilmig'l) dt' mi parH. Su IH't'St'lll'iH en t'stlH4 rvc int os
l'IH' y Ht'rtl Hit'lllP1't' vI más nohle sfmbolo dt' los l'1l'
yalloH l)b.lt'tiVOH u los que la Carta y nuest ru orgu
nización l.'sUin dcdíondns , Durante tuda la vida lit' esta
Or'gnnízucíén, y mucho untes de su Iundacíón, el
~r. Bt.'Inúndl' aportó H In CUUStt de In paz y de la jus
tícíu en el mundo la contrtbucíón de su sabídurfa,
HU habilidad de modlador , su afuhl» prvsencta y su
«loouen. 111. Sus múll ípíos cont rlbucionos nos han
onrtqueoído y nOH sení í rcmos mñs pohros ahora que
por dosgracíu nos faltltrtin ¡.lUH oonscjos.

77. Como l't'en1'd6 el rt'prt'Ht'l1tttntl" lit' Españu , ol
Dr. Hl'laúnlil' t'1'n un hombr« rcltgioso y devoto: estoy
St'!.1,'\I1'n do que on t'slt' momento, ante ('1 místortc
msoudnhlo lil' In nnn-rt o , con su piedad y, u la Vt'Z,
HU tompurunu-nl o sut í l , que rrfa que rel'nrdfirtmws
los subíos eon:·wJns dl' In antigua escr íturu, cuyn text o
hahfn ustudíudo tunto , y con el cual estuba tan pro
Iundnmonte Iamüíurtzudo, En una ooastón corno éstn ,
el El'1t'HinHt6H IWH rucuo rdu que:

"Mejor t'H el buen nombre que el olo roso un
gilt'nto. y mejor t'H ol dfa de la muerte que el dr-l
naclrníento. 1\1<.'.101' l'H ir a unll ea~m de luto qm' n,
una caHn dt' blllHIUl'tl', porqup aqu61 PA el fin de
tndo hombrl', y el qm' vive rt"f1exh>na. 1\1l'jo1' ('s
lIt triAll'7.a qUl' In. risR, porque la tristl'í'.a dl~l

rOHt ro l'H lHll'nlt para pI eoral,6n. El cllraz6n lit'l
sabio N:¡ttt (,'n lit ('asa df' luto, mlts el dd np('io
en In dp la alt'grrn. 1\1ojor l'S oir el 1'('pro('h(' dl'
un sabio que eSl'ucha1' las cantilenas dl' los nl'
dos ••• Po1'qul' In oprt.'si6n PUt'(iE.' hucC'r l'llloqut'(,l"'r
nI Hnhio y lns lilhUvns corrnmpl'n pI l'nrn1.{)n. Ml'jo1'
l'S t'l fin lit' unn l'OSll qUl' HU prillt'ipio" !J.

7~. En nombn' lil' mi Oohit'rIH) y lil' mi dl'lt'~aL'Í6n,

ml' uno a IndnH lt)H mit'lll1n't)s dl' la A~Hlmbll'a para
prN:;f.mtnr l1u(>stro más sin<.'oro pt5snme n In sl'fiorn de
Hl'lnúntie V a los dl'mlh; mh'mbroH dt.' su flUnilia,
a todos los latinon,nH.'ri('anOH y al resto dl' las
Amt'rh'aH, así como al Gobit.'rno, lt ht dolegal'ión y
al ptll'blo ti('l Perú Olm motivo del fallE'cimiento de
('8 tt' g-ral1 ciudadnno de su lmíA y del mundo.

79. El PHESIDENTE (traducidt) dt'l ingl~s): DL'spu6s
del homl'naj(' rendido al ~r. Bt.' l/lúndo por el dis
tinguido St'eretll.rio General de las N:ll'ionl'S {lnidas,
el reprt'H(mbmte de Bolivia ha preHentado el h0111l'
nnjl' dt.' h)s Estadolil dl' Am~rka Latinll y l'l reprt.'
sentn,nte de Lesotho 01 do los Estados :lfricanos.
El repl'l'Aentante de Birmanill ha hu.blado '.'n nombrE."
d('l gorupo asil1t1l'l) y el representante de KUWtlit en
el dl" lOA Estatll)S lirn,bes. El reprl'S{ll1tante de Hu
mania hll rl"'ndido su hmllE.'najl~ al Dr. Belaúnde en
nombre de todos los Estados de Europa oriental y
el de Espailll en nombre de los Estados de Europa
ocoidental y otroA Estados.

80. Los miembrtwj d(' la Asnmblell Ae habrlln puesto
de acuerdo parn rendir su homenaje en esta forma.
Pero Ilntt.'s, me perl'nito informarleA, todos los
Miembros de las Naciones tTnidaR habían expresadt)
l'l dt'Reo lil' hacpr UflO dl' lt1 pal:lbr:1 en l'stR ()t~aflión

tan solemne. Despu6s Sl' lll'gó a eHte :leuerdo, n1l' lt)

y gcl~;1l!st§S. capítulO 7. versículos 1 a 5 y 7 n !l.

pr-opusteron y yo lo a<.'l'ptl'; y corno ustedes suben,
:t 1 comienzo lit' est a ~l'H i6n ap:radt'l' f la cooperucíón
prestada al Pros ídento para orgnniznr t'Htn sl'H¡(,n.
Lus míomhros pr-rmanontes de l Consejo lit' St'guridad
manífe stnron tnmbíén el deseo, al que nccedt', dl'
rendí r su homenaje, Así lo han hecho,

81. Ahora bíen, algunas ot rua delegncíones han
pedido ahoru hacer UHt) de la palabra, aunque todas
pertenecen a uno u otrn de los grupos en cuyo nombre
alguieu ya ha r endtdo homenaje en esta ocasión. No
me ntego a conceder la palabra a ('AnA represen
tan tes , pero ospcro que después de esas declurucionos
todos InA roprosentnntes AP At'ntirl\.n índívídualrneute
sntisfl'l'hos con los homenujes rvndídos en su nombre
en t'stn solemne ocustón,

82. Sr. AIKEN (Irlanda) (t ruducido del illg'l~H): En
110m1>1't' de la dl'1l'g'tll'i6n Irlandos a deseo unirme al
homenaje rendido por la Asamblea ul Dr. Belaünde ,
cuyo Iallecímíonto entrtstcco profundamente a todos
euantos gozuron del prtví legio dt' su amistad personal.

~a. La presencia del Dr. Belaúnde en estas salas
año trns mio utestiguaba su profunda fe en las Naciones
Unidas y en los elevados principios de la Carta, de los
cuales era defensor tan elocuente y emocionante.
Aportó a nuestr-os debates un conocimiento admirable
de los HHuntos mundia1<'s, adquirido a través de una
1ar~a expt.'ril~ncilly adornado por una asombrosa eru
dici6n, fruto de.'> una vida dedicada al estudio de la
hiBtnria, la fih)Hnf(a, la literatura y la conducta po
lítka dl' hnmbrt.'s y EBtalins. Y t'He conocimit'nto y
psn t'xpL'rielll'in l'stabnn l'nriqul'l'idns por una fe
inqut.'brantable l'n t.'l dl'stino último del hombre y
la SUIH'l"lluwfa lil' los valnrt's elilpirituales. En efecto,
nyt'l' miSllH> ('1 ~r. Bl'laúndl' hil,l) aqu( un caractl'rfs
til'O llamamil'ntn, l'locUl'ntl' y apaHitmudo, para que
todns h)s Estadns l\1il'Il11>l'oB l'umpliest.'n los postu
lados hásieos de la Cartn y trabajasl'n sin dl'scanso
por l'l lo~rn dt.' SUH nt)blt's ol1jetivl)s.

8-1. Al h:tblar dl'l ~r. Bt:'laúnde acude a mi nwmt)ria
una fraBe de Padraig 1't'a1'se, uno de los hijt)s mús
ilustrl'H de Irlanda: "Llls eUUBas nobll's y santas
tielwn n su se1'vieil) hombres que Sl)1l a su v<.'z nobles
y santos." Que Dios d~ rl"posn a su noblt.~ alma.

85. Sr. IGNATIEFF (Canadá.) (traducido del ingl~s):

Como rpprl'sentantl" dl" tm pars qUl' CtHllparte el he
misfl"1'io y h)s idt'all's del Embajadtu' Bl'la(mdl', me
eabl' el hl>110r dt." asociar 111 Canadá al merecido
hOllll'najl' rendido a su menll)ria y a su obra.

86. En el curso de su lar~1l y distinguidll carrera,
el Dr. Belat1nde l1t1l1('a dej6 de ser el paladín máximo
de las Naciones {'nidas en sus indispensables es
fuerzos por la paz y la seguridad, pRrll protl'ger
los derechos sObt."rlllms de todos sus :Miembros y,
especia1ment{l, dE.' los parses más pequl>iios, asf
como las libertades fundament:lles, la clignidlld y la
fraternidad humanalil.

87. La última interyt."nch~n del Dr. Beh1(inde fue
típica dl" todo lo qUt' habfa defendido en el eUrSl) de
sus muohl)s a.I1os en las Nnl'it)IH:'lil t'nidns. Despu~s

de su discurso 1<.' pregunt6 si 1t) habfa preparado.
Como era de esperar, me respondió qlll' lW; habfu
dejado hablar :¡ su onraz6n y II su l'tHwiol'i6n profunda.
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88. Ahora ese gran corazón ha dejado de palpitar,
pero el mensaje que durante años nos transmitió
ese noble hijo del Perú y ese fiel servidor de las
Naciones Unidas forma parte de las mejores tra
diciones de nuestra Organización mundial. A su
familia, a su delegación, a su nación, a nuestros
amigos de la América Latina los canadienses pre
sentan humildemente sus sinceras condolencias.

89. Sr. ROSSIDES (Chipre) (traducido del íngléa): Nos
ha conmovido y apenado profundamente la muerte re
pentina de un colega tan estimado y de un amigo tan
querido, el Embajador Víctor Andrés Belaünde, Dotado
de generoso corazón y noble espíritu, era ampliamente
admirado por sus cualidades de estadista y su sincera
devoción a los elevados principios de las Naciones
Unidas, a las cuales había servido activamente con
gran distinción como Presidente de la Asamblea
General y jefe de la delegación del Perú, y a las
que consagró los recursos de su intelecto durante
muchos años de su vida y hasta su último suspiro.

90. En nombre del Presidente de mi país, del
Gobierno y del pueblo de Chipre. deseo presentar
nuestro sincero pésame al Presidente y al Gobierno
del Perú y decir que tanto yo personalmente, como
mi delegacíén, participamos en el duelo general,
pues la muerte del Sr. Belaúnde constituye real
mente una gran pérdida no sólo para la República
del Perú y la gran familia de países de América
Latina, sino también para toda la comunidad mundial.

91. Su brillante intelecto y sus esclarecidos pensa
mientos continuarán iluminando durante mucho tiempo
las salas de las Naciones Unidas y seguirán siendo
fuente de inspiración para las generaciones actuales
y futuras; señalarán siempre la mejor forma de aplicar
los dictados de la justicia y los principios de la Carta
de las Naciones Unidas en un esfuerzo universal por
la paz y la libertad en el mundo.

92. En su caso se aplican muy especialmente las
inmortales palabras de Pericles en su oración fúnebre:

"Para los hombres ilustres la tierra entera es una
tumba. Más allá de las inscripciones y monumentos
en su patria, su memoria vive eternamente en la
mente y en el corazón de todos los hombres del
mundo."

93. El renombre de Víctor Andrés Belaúnde conser
vará siempre la universalidad que tenía su espíritu.

94, Sr. COMAY (Israel) (traducido del inglés): Mi
delegaci6n comparte la tristeza general causada por
la muerte de nuestro querido colega, el Dr. Víctor
Andrés Belaúnde. El Ministro de Relaciones Exte
riores de mi país y yo personalmente nos contamos
entre los muchos para quienes su fallecimiento es
una pérdida personal, pues tuvimos el privilegio
de colaborar con él en las Naciones Unidas desde
los comienzos de 1947, hace casi veinte años.

95. En esa época y desde entonces el Dr. Belaúnde
fue ejemplo de las mejores cualidades de la civi
lización latinoamericana: humanismo; un vivo amor
por la libertad, una elocuencia, una erudici6n y una
fuerza poco comunes en la enseñanza de los princi
pios que deben regir la comunidad internacional; in
tegridad del pensamiento y dignidad del comporta
miento: cordíaltdad sin Ifmttes y la mayor cortesía

en sus relaciones con sus colegas, que eran todos
sus amigos.

96. Su presencia entre nosotros nos enriqueció y la
Organización en la que M creía tan profundamente se
empobrece con su muerte. Presentamos nuestras
condolencias más sinceras a su familia, a su dele
gación, a su Gobierno y al pueblo peruano.

97. Sr. VINCr (Italia) (traducido del inglés): Al
asociarme al pesar general que ha causado la des
aparición de Víctor Andrés Belaúnde , Presidente
de la Asamblea General en su decimocuarto período
de sesiones, ruego a la delegación del Perú en nombre
de la delegaci6n italiana y del Sr. Fanfani, Presidente
del vigésimo período de sesiones de la Asamblea
General, que se sirva transmitir a la familia del
desaparecido, a su Gobierno y a su país - con el
que Italia mantiene muy cordiales relaciones - la
expresión de nuestro profundo dolor y sincera tristeza.

98. Su muerte es una pérdida para todos los países
y para nosotros individualmente. Los oradores pre
cedentes han hablado del Embajador Belat1nde en
los términos más elogiosos. Por mi parte considero
que Víctor A. Belat1nde ha muerto en plena accíón,
como un soldado de la paz.

99. Ayer dedicó toda su jornada, sin descansar un
solo minuto, a los trabajos de la Comisión Polftíca
Especial relacionados con las operaciones de mante
nimiento de la paz.

100. Pronunció un magnífico y conmovedor discurso
y si no pareciera fuera de lugar en una ceremonia
de conmemoracíón como ésta, querría proponer,
Sr. Presidente, que el texto íntegro de su decla
racíón fuese publicado y distribuido ampliamente
entre todas las delegaciones. Ese discurso representa
hoy el noble testamento que Víctor A. Belaúnde
nos ha dejado a todos.

101. Tuve ocasíón de elogiar anoche ese discurso
en la Comisión Política Especial y de decir, entre
otras cosas, que habíamos oído la poderosa voz de
un gran paladín de las Naciones Unidas. Hoy su voz
ha callado, pero su vida y lo que ha hecho por el Perú,
su obra en la esfera internacional, en favor de las
Naciones Unidas y en la defensa incansable y continua
de los principios y objetivos de la Carta y del des
arrollo dinámico de nuestra Organización mundial,
deben continuar viviendo en nuestro coraz6n y en
nuestro espíritu y servirnos de inspiración en nues
tros trabajos.

102. No podríamos demostrar mejor cuánto amába
mas, respetábamos y admirábamos a Víctor Andrés
Belaúnde.

103. Sr. PECHOTA (Checoslovaquia): En estas horas
tristes en que rendimos homenaje a la memoria del
Embajador Víctor Andrés Belaünde , no podían faltar
las condolencias más sinceras del Presidente de la
Sexta Comístón a la familia del eminente jurista
que acaba de dejarnos. Creo responder al sentir
unánime de la Sexta Comisión al expresar el sentido
pésame de la misma al Gobierno y a la delegación
del Perú,

104. El Sr. Belaünde era un político y jurista de
gran experiencia. Era un firme defensor de las

)
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Naciones I lnidns y de lOH ideales de la Carta. Era,
en realídad, uno de lOA arquitectos de la Carta y
habfa consugrudo su vidu y HU obra a la r ea.lí zac ión
de los propósttos de la rniamu.

105. Por la comprens íón profunda (k IOH problemus
de la vida contemporánea, por la sobriedad del
estilo, la riqueza del idioma, la c lartdud de expresión,
01 Sr. Belaúnde cautivó nuestra atencíón , cada vez
que Se' diri~ru 11 la Asamblea.

106. Le preocupaba la suerte de la paz y de la
convívencía entre las naciones. En esta Hala r-esuenan
aún las nobles palabras pronunctadas por (>I hace
un mes cuando se discutió el tema sobre la obscrvancta
estricta de la prohíbíclón de recurrir a la amcnaza
o al uso de la fuerza en las relacíones interna
otonales y del derecho de IOH pueblos a la libre'
determinación. Dijo el Sr. Bclaúnde:

"El orden [urfdíco, en su csencía, cstrtbu en el
r-espeto a la personalidad de los Estados , a la
libre determinación de los pueblos y a la cor
poreidad territorial que se deriva de esa libre
deter-rmnacíón. I;.¡y, ese orden [urfdíco , conforme
a la Carta de las Naciones Unídas , tiene dos fun
damentos: la obltgacíón [urfdica plena de los Es
tados de respetar la personaltdnd de otros Estados
y, por constguíente , su integr-idad teri-Itoríal , HU

independencia política; de respetar, en los pueblos
que han sido sometidos, la libre determinación, y
al propio tiempo crear una atmósfera - como dice
el preámbulo de la Carta - de' cooperación y de
amistad" [1466a. sesión, párr. 81].

Lítho in U.N.

107. Como Prealdcnte de la Sexta Comisión de la
Asamblea (kneral - qUl' terrnínó ayer SUH trabajos 
me consídor-o oulígado a rendir un homenaje par
tícular a la. memor-ia del Sr. Bclaúndo por el papel
especlal que desompcñó a lo lur-go de los años
abogando valtentemente por el aumento constante
de la función y la autoridad del derecho internacional
y porque dicho derecho vaya amoldñndose sin cesar
a las condiciones de un mundo en constante evolución.

108. Estoy convencido de que estos sentimientos
de pesar son totalmente compartidos por todos los
miembros de la Sexta Comisión.

109. Sr. MACKEHENIE (Perú): Estoy profundamente
conmovido por la trágíca pérdida que tan cruelmente
hemos sufr-ido.

11O. Como ustedes comprenderñn, todos los miem
bros de la delegación del Perú estamos desolados,
y no encontrando palabras adecuadas para expresar
nuestro dolor sólo me queda manifestarles, en nombre
de mi Gohierno, de la familia Belaúnde y de mi de
Iegucíón, nuestra profunda grntítud por las sentidas
palabras que hemos escuchado con motivo de la des
aparición de nuestro quer-ídfsímo maestro Belaúnde,
quien hasta sus últimos momentos dedicó con tanto
talento y fervor todas sus poderosas energfas al
servicio de las Naciones Unidas. Será difrcil resig
narse a aceptar el vacío irreparable de su ausencia.

Se levanta la sesi6n a las 16.40 horas.
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